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—  A német katholikusok.
Az a harc, melyben a kormányokról, 

az állami élet fórumairól száműzött katho
licizmus világszerte foglalja vissza hadál
lásait, sok-vívódás után a német biroda
lomban nyomul elő legdicsőségesebben. A 
német katholicizmus,_ amely a szenvedések 
és megpróbáltatások. íüzpróbáiban is tán- 
torithatatlanul állott meg Péter szikláján, 
a kath. egyházban, hosszú, évtizedes ál
dozatkész önműveléssel, a katholicizmus 
legtisztább forrásaiból vett lelkesüléssel, a 
szent, örök jogokért vívott fönséges erő- 
mérközéssel felküzdötte magát a gáncsok 
és üldöztetések között s most imponáló 
súllyal esik bele az állami és társadalmi 
élet mérlegébe.

Most a sokat üldözött és vérig sér
tett katholicizmus uralkodik a dicső Német
országon, az ors,zhg pedig külső fényben 
és hatalomban gyors s öntudatos térfog
lalással lépett be a világhatalmasságok közé. 
Fényes és világos tanúság, a nagy törté
neti igazság megujrázása, megpecsételése 
ez a népeknek, hogy az erkölcsi erő, a 
vallás uralmának sértetlen óvása, biztosítása 
a nép szivébe, erkölcseibe, közszellemébe, 
köztevékenységébe fektetett alap, amelyen 
szilárdan s megrendithetetlenül nyugszik 
az állami lét, a kormányhatalom.

A német katholikusok felszabadulván

a vallási türelmetlenség örökös Ttíkezdése, 
nyomása alól, amelynek ínegmegujuló, 
viharzó forgatagai között csikorgott az 
állami rend, a társadalmi béke, az oda
adásnak, a szeretetnek^ a^/Msaőr'Lkifejtendő 
tevékenységnélTfelszabadult energiáit aján
lották fel az állami élet funcióinak, képessé
géinek, kihatásainak erősítésére. Az apró 
torzsolkodásokban, belső békétlenségben 
meglazult állami élet kereteit tartalommal, 
a vallás magasztos inspirációiban munkál
kodó felebaráti „szeretet tevékenységével 
töltötték ki. Amikor jogokat kaptak, köte
lesség is hárult reájok, amelyeknek férfi
asán a katholicizmus becsületével s múlt
jához illő hűséggel feleltek meg.

A vallás, a tiszta erkölcs éltető lelke, 
a legszebb, a legérdemesebb hivatást tölti 
be az állami élet békéjének, rendjének óvá
sában, biztosításában. Üdvös törvény, a 
jogrend, közfelfogás, áldozatos tevékeny
ség az önös élet határain kívül a feleba
rát, haza, társadalom érdekében, nagy cé
lokat szolgáló közműn a impulzusa, irá
nyítója a vallas. Lehanyatlott annak az or
szágnak a vezető csillaga, honnét száműz
ték a vallás irányitó befolyását a politi
kára s a politikai élet hordozójára, a tár
sadalomra. Robespiere, Voltaire, Rousseau 
hazája, Franciaország, amelyen végigtom
bolt az istenteleriség, szomorú íanuságké- 
pen áll előttünk.

_____A nagy_ német nemzet föíértette azt
a nagy nemzeti veszedelmet, amely*1 a maga 
hitéletének hanyatlásával já r a birodalomra. 
A katholikusoicnak jogot és szábaságot 
adottr -a4neflyel- sok energia, hasznos tevé
kenység forrása szabadult fel és sokasitotta 
meg az állami életnek, a köznek kifejtendő 
tevékenységét. A benső, komoly nagy cé
lokra irányított élet, a lelkek idealizmusá
nak, ambíciójának engedett tér 'sohasem 
káros az államra. A legtisztább s idealisább 
uralmat azok a népek tudják felmutatni, 
amelyeknek állami és társadalmi -élete, 
kultúrája, fiainak vallásában, tiszta erköl
cseiben gyökeredzik.

A német katholicizmus elsőnek értette 
fel azt, hogy a társadalmi és vallási életre 
egyaránt kárhozatos eszmék ellen a társa
dalomban kell felvenni a harcot. Ki "kell 
lépni az elzárkózottságból a küzdő porondra, 
ahol az eszmék, irányok vívódnak az em
beriség szivének és szellemének lefoglalá
sára. Es a német katholicizmus nem dics
telenül vivja világra szóló harcait az isten- 
telenség, hazátlanság, társadalmi anarkia 
ellen. A harcvonalban, amelybén Európa 
szellemi életében visszaszorított k’athólipjz- 
felsorakozott, Németország áll az élen.'<A 
szárnycsapatok gyéren jelentkeznék, gyön
gék és avatatlanok, a kiképzés mindenütt
német mintára megy. ' ......... ......”

A sok üldöztetésén' és megpróftálta-

JL d a l  v a r á z s a .
H a száll a dal hófehér szárnya, 
Suhanva lebben . . .
Eloszlik a búbánat árnya 
Fény já r  a ködben.

Imbolygó fén y  rezgő világa 
Sziveket ebreszt,
A béke ezüst olajága 
Levelet nem veszt . . .

Varázsos hangok,
Fehér galambok,
Olajfaággal 
Óh! csak szálfátok,
Olajfaágról,
Rezgő virágok,
Ezüst levélkék,
Le ne hulljatok!

190S. aug, 14. Cyatte.

Utazás Törökbálintra.
— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —

-II.
Előbbi cikkemben úgy adtam ki magam, 

mint sem miséget; ma pedig nem habozom ki
mondani, hogy a Zsámbókon lakó francia apá
cáknak jogi tanácsosa voltam. Tudom, hogy so
kan azt fogják magukban gondolni: propria laus 
foetet; magj árul: eigenes Lob stinkt, tehát az 
ember saját dicsérete bűzlik. De inkább szívom 
magamba orromon át e bűzt, mint a német em
bernek ezt a találó megjegyzését*, wer aus sich 
nichts macht, dér ist nichts. Aki magából sem
mit nem csinál, az csakugyan — nagy semmi.

De lássuk, mikép másztam én föl a jogta- 
nácsosság uborka-fájára ? A francia apácák zsám- 
béki rendházának két tulajdonosa volt; egy va 
lódi és egy névleges. Á kincstár mind a két tu
lajdonostól kérte az adásvevési illetéket, mond
hatom, nem keveset.

Itt dicsérőleg fel kell említenem a francia 
nép udvariasságát. E nép az Ur Istent se tegezi, 
hanem a „Miatyánk "-bán és többi imáiban is 
harmadik személyben szólítja. Azonkívül a fran

ciáknál dívik, hogy minden kérésnél, kívánságnál, 
sőt még a parancsnál is a  szavakat- használja: 
„s’ il vous piait," ha önöknek;tetszik.

Most már kérdem, melyik' adóhivatalunk 
oly udvarias, ha fizetési ivvél kedveskedik (?) az 
embernek, hogy ez Ívnek végére odá írná": „s' 
il vous piait,“ha Önöknek tetszik, adják meg az 
adás-vevési illetéket 1

Ez udvariassági formulát ugyan hiába ke
resné az ember ez iveken ; mert azok ‘ rendes 
„refrain“-je, záradéka az : fizess, mint a köles; 
mert máskülönben eladjuk feleségedet, gyerme
keidet és mindenedet! •

Ilyen ivet tehát apácáink is kaptak. Mit 
lehetett tenniük? Bele kellett e savanyú almába 
harapniok, a rájuk kivetett illetéket megadhlök, 
nem lévén nekik oly, imént említett ingóságaik, 
melyeket a kincstár — nem fizetés esetében —• 
náluk lefoglalhatott s  eladhatott volna. . ,

Mi egyszerű emberek azt hisszük, hogy a 
rókáról egyszerre nem lehet két bort' lehúzni; 
pedig dehogy nem lehet, megmutatta ezt az apá
cáknak egy másik adóhivatal. Ez fitár' nem tő
lük, hanem a névleges háztulajdonostól követelte 
az adás-vevési illetékét. E névleges "háztulajdonos 
azonban e szerencséről az apácák javára: lemjín-
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napokban Düsseldorfban. Xsapatszernle 
ez a lném et katholicizmus - harcterén; a 
harctér itt munkatér. Parancsot.[osztogat
nak a-vezető .szellemek, a parancs oszto
gatás itt mmkaprogramm. Itt intézik a 
birodalom sorsát, a német nemzet boldo
gulását. Ez a munka irányítja a parla
mentet, államot. Áz állam és parlament itt 
forma, keret, amelybe tartalmat irányt, 
terveket, programmot a katholikus nagy
gyűlésből, a katholikus német nemzet szive- 
dobogásából visznek. '

Ez annak a sokat hangoztatott sza
badságnak legideálisabb érvényesülése — 
az államban. A törvény, a kormánytervek 
először a rmemzet szive dobogásán, lelke 
óhajtásán mennek keresztül; a parlament, 
a császár csak megpecsételi és érvényt 
szerez nekik. Amit a kath. nagygyűlésben 
határoznak, a szervezett német katholiciz- 
rnus akaratának nyilvánítanak, azelőtt meg
hajol a császár és aszerint igazodik'a tör
vény. A kath. nagygyűlés a német állami 
élet funccióinak bírálója ét> élű lclkiiomorcte-

A német kath. nagygyűlés gyönyörű 
ünnepe a német katholicizmusnak. Tízez
rével vonulnak fel nagygyűlésre, amelynek 
nyitánya hatalmas munkástüritetés szokott 
lenni. Az idén a német kath. munkások 
hatvanezrével vonultak fel á kölni bíboros
hoz s hitvalló tanúságot tettek amellett, 
hogy a katholicizus oltalmára, dicsőségére 
ajánlják fel szivük dobogását és karjuk 
erejét. . '

Itt gyülésezik a német Volksverein, a 
népszövetség, a különböző szakosztályok, 
amelyekben legelsőrangu tudósok, agitáto
rok, szónokok szabják meg a német szellemi 
élet direkcióit. A német népszövetség, a 
világ eme legtökéletesebb, legíégyelme- 
zettebb szervezetének hatszázezer tagja 
adja meg a nagygyűlés erejét és tekinté
lyét; ez a nagygyűlés a német nemzeti 
élet évenkint meg-megujuló legnagyobb 
eseménye, amely minden évben másutt és 
másutt állomásozik s tűzi egy fokkal fel

jebb’a Krisztus szellemében való haladás 
zászlaját..-. ‘ X

Mi.magyarok messze vagyünk a ne
met katholikusoktól; de hasznos tanúság
képen vessük reájuk tekintetünket. /  , 

Borján Ferenc.

Városi mészárszék.
Városunk közönsége — tudjuk jól — öröm

mel és megelégedéssel veszi tudomásul, hogy 
Székesfehérvár törvényhatósági bizottsága  ̂egy 
előértekezletben egyhangúlag elhatározta a városi 
mészárszék felállítását.

Régóta*; vajúdik ez az ügy. Eloszor a be- 
jérmegyei Napló kezdette az érveiét s  fél év múlva 
ime a város képviselőinek tekintélyes része is be
látta, hogy a közönség érdekeit megvédelmezni 
kötelesség, ha 16 mészárosnak nem tetszik is.

Mióta Saára Gyula dr. városunk polgár
mestere lett, tudta jól, hogy minden méltányos
ság megköveteli, hogy a közönség érdekeit a 
husdrágaság dolgában meg kell védelmezni. Még 
júniusban elrendelte a statisztikai adatok össze
állítását. Ennek alapján tudjuk, hogy városunk
ban 16 mészáros és 36 hentes, körülbelül 50 
százalék tiszta haszonnal árulja a húst. Ezért az 
aug. 6-án a városházán Kerekes Lajos dr. elnök
lete alatt tartott értekezleten felszólította a mé
szárosokat, hogy áraikat mérsékeljek: 11a ok oO 
52 filléren veszik a marhahúst s ha 1 kor. 10 
filléren adják, még.mindig 10 százalék tiszta ha
szonnal dolgoznak. Ez 200 drb. marhánál 5500 
korona tiszta haszonra tehető. Az értekezlet ezen 
az alapon arra kérte a mészárosokat, hogy ne 
dolgozzanak továbbra is 50? tiszta haszonnal.

Erre a kérdésre a mészárosok értekezletet 
tartottak, amelynek következménye egy pökhendi, 
vérig bosszantó, minden passzusában sértő át
irat volt. (Bátran mondjuk: csak ezt az átiratot 
kell felolvasni a hétfői közgyűlés előtt s minden 
biz. tag. dühbe gurul és követeli a városi mészár
széket.) Nem a mészárosokat okozzuk érte, ha
nem a fogalmazót,; aki mindenáron ki akarta 
gúnyolni és vérig akarta bosszantani azokat, akik 
magukat birka morfra megnyuzami nem óhajtják. 
Valósággal packázik a város közönségével. Hogy 
modoráról fogalmat nyújtsunk elég arra hivatkozni, 
hogy felszólítja a város közönségét, hogy biztosít
son minden mészárosnak és családjának 11 ezpr 
korona tiszta hasznot s akkor a mészáros urak 
kegyesek lesznek a város közönségét méltányos 
áron adott hússal kiszolgálni. Igazán kár, hogy 
a jó ur nem vicclapot szerkeszt.

Saára Gyula dr. polgármester mindezeket 
előterjesztve felszólította a bizottsági tagokat, hogy

lag helyeselte a .városi mészárszék* felállítását, * 
úgy a hogyan azt Zaláegerszeg tette (ezt lapunk
ban ismertettük már) különbséget asupán az , ké
pezett, hogy az értekezlet kisebbik része még egy  
utolsó felszólítást akart intézni a mészárosokhoz, 
a melyre három nap alatt adnának - válszt. A
többség azonban azt követelte,..hogy a városi iné-
szárszék azonnal, a mészárosok megkérdezése nél
kül állittassék fe l. " /  - " • ,

Ezt a kérdést most Saára Gyula dr. pol
gármester fogja a mészárosokhoz intézni. Ennek 
főbb pontja a következők : hajlandók-e a mészá
rosok vesepecsenyét 1'40-ért, a felsárt és rosté
lyőst 1‘20-ért a leveshust az I. rendüt 1*12-ért, a 
II. r. 90-ért, a III. r. .88 fillérért, a borjuszeletet 
1-40—1-16-ért adni ? Ha nem hajlandók, illetőleg 
ha nem kötelezik magukat arra, hogy a húst ily 
áron juttatják a közönséghez legalább hat hóna
pon át, a hatóság felállittatja, a  mészárszéket.

Mindez természetesen a hétfői közgyűlés 
elé fog kerülni. - - - • . ■

Mi reméljük, hogy . a város mészárosai 
végre be fogják látni, hogy a közönségnek is 
lehetnek méltányos kívánságai Ha nem látják be, 
úgy a közgyűlés legalább is óriási többséggel 
megszavazza_ hétfőn a városi mészárszékét, mert 
végre a város képviselői kénytelenek belátni, hogy 
32 ezer embernek az érdeke nrindenesetre előbbre 
való, m in t!6 mészárosnak túl feszitelt önérdeke.

U J D O  N S Á G 0 K.
^E gyh ázm egye i hírek. Dr. Prohászka 

Ottokár mégyéspüspök Arany Nándor fel
sővárosi káplánt székesfehérvári negyedik 
hitoktatónak, Potyondy Imre áldozópapot, 
ki a múlt évet Németországban töltötte a 
szociális intézmények tanulmányozásában, 
Isztimérre káplánnak nevezte ki. -

—  A kath. sajtónak. Sebestyén József zá- 
molyi lelkész 5 koronát, Ipach Márton bicskei 
kőfaragó 4  koronát, Nyakas György helybeli kő- 
mives 1 koronát adományozott, Németh János 
helybeli theologus 7 k. 40 fillért gyűjtött a kath. 
sajtónak. A bodajki kirándulásra váltott jegyeket 
többen felajánlották a kath. sajtó céljaira. A ne
mes tett nem szorul külön dicséretre. A katho
likus saj tőegyesület javára eddig 118*071 k. 07 
fillért eredményezett az országos gyűjtés.

—  Uj OVÓnö. Szemlér Erzsi óvónő a herceg
falvi uj ovoda vezetőjévé megválasztatott.

dott s a terhére kiállított fizetési ivet a francia 
apácáknak cedálta. Merci! Köszönet!

Ezek kétszer nem akarván illetéket fizetni, 
(egy is eléggé megnyomja az ember gyomrát), 
hozzám fordultak segítségért. így lett belőlem, a 
semmiségből jogtanácsos. E minőségemben tet
tem az illetékes m. kir. adóhivatalnál egy kis 
vizittet, melynek eredménye volt a másodízben 
előirt illeték leírása.
. Azelőtt minden uraságnak meg volt a maga 
zsidaja s én meg, a leirt intervenció, közbenjárás 
után lettem a francia zárdának szívesen látott 
vendége. (Einbildung.)

így történt, hogy midőn e kedves lények 
Zsámbéknak „valét“, Isten veled-et mondtak, hogy 
Törökbálinton időközben felépült igen csinos ká
polnájuk és zárdájuk íelszentelési ünnepségére 
meghívtak. Azonban keresztjáró, és nem melle
men, hanem hátamon keresztet viselő napjaim 
lévén, a szives meghívásnak nem tudtam megfe- 
lelní, de_  fenntartottam magamnak máskorra a 
szerencsét. így teljesültek rajtám a sz. írás é 
szavai: „Multi sunt vocati; scd pauci electi." 
Sok a meghívott, de kevés a választott. Én is 
csak messziről, mint Mózes az Ígéret földjét, néz
hettem áz ünnepséget.
' Annyi balszerencse után mégis csak sike
rült e napokban Törökbálintra kirándulnom. Sába 
királyné módjára a zárdában többet láttam, mint 
a  mennyit látni reméltem. Honnét, miből tudták 
9 jámbor lelkek a  nagy, példásan és kényelme

sen berendezett zárdát és a csinos kápolnát lé
tesíteni ? Talán Midás király azon adományával 
bírnak, hogy kezűkben minden, amit érintenek, 
arannyá, tehát pénzzé változik ?

Erre Aeneas esetével felelek.
A görögök kihirdették, hogy minden szabad 

polgár vagyonából valamit magával vihet. Aeneas 
házi isteneit vitte magával. Ez istenfélő tette miatt 
megengedték neki a görögök, hogy még valami: 
vigyen magával. Erre öreg és gyenge apját vette 
fel hátára. A jámborság annyira megtetszett a 
görögöknek, hogy minden vagyonát meghagyták 
neki, melyet nyugodtan hajóra szállított.

így áldotta meg a jó Isten a francia apá
cákat is Törökbálinton, hogy hónukban imádott 
Istenüket és sok, isteni tiszteletnél has* nálni szo
kott tárgyat magukkal hoztak Magyarországba. 
Tehát e körülménynek köszönhetik azt, hogy Tö
rökbálinton oly szép hajlékot épithettek istennek, 
maguknak és növendékeiknek, mely hajlék a mai 
kor minden igényének megfelel.

Van • náluk elemi és polgári iskola beren
dezve. Lehet náluk angolul tanulni, vagy ebbeli 
hiányos ismereteiket kibővíteni. Lehet festészet 
zene és más művészi tárgyakból órát venni, sőt 
szünidőben náluk nyaralni is lehet s ez idő alatt 
a nyaralók magukat a fentebbiekben ki is képez
hetik. r

Ami pedig a fő, az ellátási dij oly csekély 
hogy a fővárosi hasonló intézetekben az kétszer 
is  akkora.. Ezt tudva a nagy urak leányait már

nem keli Franciaországban levő ilyen intézetekbe 
küldeni és francia nyeiv-mesternőt se kell mellé
jük fogadni, mert ez mind sokkal költségesebb.

Hozzá van e községnek, Törökbálintnak 
vasútja a budapesti központi pályaudvarból ki
indulással. Az ut ide-oda tán 1 óra. Napjában 

-többször lehet ki- és visszamenni.
Magának az intézetnek fekvése minden hi

giénikus igényt kielégít; környezete vadregényes; 
második Schweitz en miniatűré, kicsiben.

Az apácák bánásmódja úgy a kisebb, mint 
a nagyobb növendékekkel nyájas és szelíd elany- 
nyira, hogy a növendékek apáca-tanitónőjket át
karolva, csak „mére“-knek, anyjuknak hívják. Ez 
intézetbe tehát mindenki bátran beadhatja leány
gyermekeit.

Végre mikor már mindent behatóan meg
tekintettünk : vendégszerető házuk díszesen fel- 
teritett asztalához ültettek, melynél derekasan, 
de hálásan is megfeleltem e magyar szólamnak; 
kötelességünket megtettük, amit elénk adtak meg
ettük. ’ . ' -

Végre ütött az elválás nehéz órája. Simeon 
szavai lebegtek ajkaidon, csak egy kis prolqngm 
ciót, halasztást kértem a az IJr Istentől, hogy 
adandó alkalommal még egyszer meglátogathas
sam e kedves hajlékot.

Tehát „au revojr 1 “ Legközelebbi viszont
látásig! * 9 -

Herbst József,
______
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'  , —  / Szögyény-Marich család gyászá
ról hoz hnt a következő gyászjelentés, 
mely mindenfelé osztatlan részvétet fog 
kelteni: ' -

Magyarszőgyéni és Szolgaegyházi Sző'gyény- 
v fflarichíEerencné, szül. Gorcey-Longuyon Patthne 

grófnő, maga és leányai: Mária* és Paula, nem
különben sógorai és sógornői: Magyarszógyéni és 
Szolgaegyházi Szögyény-Marich László, ő cs. és 
apóst. kir. felsége val. b. titkos tanácsosa és 
kamarása, rendkívüli es meghatalmazott nagy
követe Ő felségénél, a német császárnál és Porosz
ország királyánál, az aranj'gyapjas rend. vitéze 
stb. stb., ennek n eje: szül. Gératnb Irm a  bárónő, 
csillagkeresztes és néhai Erzsébet császárné és 
királyné ő felsége palotahölgye és gyermekeik; 
továbbá ozv. Kovács Lajosné, szül. Magyarsző- 
gyéni és Szolgaegyházi Szögyény-M andiRozáha; 
Magyarszőgyéni és Szolgaegyházi Szögyény-Ma
rich Géza cs. és kir. kamarás; Magyarszőgyéni 
és-Szolgaegyházi Szögyény-MarichJúlia, a brünni 
nemesi alapítvány tiszteletbeli és az Erzsébetrend 
első osztályú hölgye; özv. Henze Viktorné, szül. 
Magyarszőgyéni és Szolgaegyházi. Szögyény-Ma
rich Franciska és gyerm ekei; Vásonkeői özv. 
Zichy Istvánné grófné, szül. Magyarszőgyéni és 
Szolgaegyházi Szögyény-Marich Mária, csillag
keresztes hölgy és f ia ; végre testvérei és az 
összes-rokonság nevében is, mélyen megszomo
rodott szívvel jelenti felejthetetlen, szeretett férjé
nek, illetve édesályjuknak, testvérüknek, sógoruk
nak és rokonuknak

Méltóságos Magyarszőgyéni és Szolgaegyházi
S Z Ö G Y É N Y - M A R I C H  F E R E N C  urnák
cs. cs kir. kamarásnak, cs. és kir. tártál, főhadnagynak a 
Wladimir orosz nagyherceg. nevét viselő cs. és kir. 17. sz. 

—huszárezredben, a katonai jubileumi emlékérem tulajdonosának
élete 48 ik, boldog házassága 16-ik évében hosszú 
szenvedés és a halotti szentségek ájtatos felvétele 
után f. hó 23-án d. u. odrakor történt elhunytét.

A megboldogultnak hült tetemei f. hó 25 én 
d. e. 11 órakor fognak helyben, a róm. kath. 
anyaszéntegyház szertartásai szerint beszenteltni, 
azután Szolgaegyházára (Fejérmegye) szállíttatni 
s az ottani családi sírboltban f. hó 26-án d. e. 
11 órakor örök nyugalomra helyeztetni.

Az engesztelő szentmiseáldozatok a család 
birtokainak egyházaiban fognak az Urnák be
mutattatok

Kelt Celldömölkön, 1908. aug. hó 23.
Béke poraival! —  Áldás emlékén!

—  Pótadó emelkedés, a  városi pótadó 
előzetes tárgyalása holnap kezdődik. A szám
vevőség az edpigi 77 százalék helyet 95 száza
lékban állapította meg a jövő év pótadoját. íme 1 
a régi takargató rendszer eredménye! Az a kér
dés most már, hogy mit lehet belőle lefaragni.

—  Szent István estély a csurgói kath. kör 
ben a népszövetség összes tagjainak részvételével 
lélekemélő módon folyt le. Jelen volt Szabó Jenő 
magyaralmási plébános is, ki rendkívüli hatással 
beszélt a kath. társadalmi szervezkedésről, kiemel
vén Csurgó derék kath. polgárainak eddig észlelt 
lelkesedését a népszövetségi mozgalmak iránt. 
Debreczenyi Gyula népszövetségi igazgató Róma 
felé irányította’ a polgárok figyelmét és a jubiláló 
Szent Atya aranymiséjére mutatott reá, buzdítván 
a tagokat az apostoli fő iránti ragaszkodásra. A 
tagok nagy lelkesedéssel fogadták a beszédet, 
melynek végeztével felálltak és örömteli hangon 
énekelték el a pápai Hymnust. Szépen beszélt a 
fehér keresztes vitézekhez Schick Emil egri egy
házmegyei alszerpap is, ki a kereszthez való ra
gaszkodásra, emlékeztette hallgatóit. A nép nevé
ben Pethő Lajos és Szentirmai János szónokol
tak lelkes hangon és végül Huszár János nép
szövetségi tag Szent István királyról egy költe
ményt szavalt el. Szép emlékekkel gazdagon a 
Késő esti órákban oszlott szét a társaság, sokszo
rosan éltetvén az estély megindítóját és szer
vezőit,

—  A  bodajkiak sajtó-ünnepe. A bodajki 
kathohkus népszövetség 16 ára tervezett. sajtó
ünnepét elmosta a mostoha időjárás. A bodajkiak 
s  a környező községek lelkes népszövetségesei 
Szent István napjának verőfényében tartottak ün
nepet a gyönyörű Gajavölgyében, amely ez alka
lomra feldíszítve yárta az érkezőket. Bodajk s  a 
fürdő úri-népe is részt kért magának az ünnepből, 
amelyen ott sürgott-forgott a falu apraja-nagyja, 
hogy a kath. sajtó nagy- gondolatának szolgála
tára megnyissa az áldozat fonásait.

Zeneszó várta az érkező csoportokat, aztán 
három teher zászló alatt hosszú, rendezett sorbán 
vonult ki a nép az ünnep telepére, Gajavölgyé- 
nek sziklabérces ormai közé.

A zene elhallgatott s  az agilis, derék főren
dező, Laszczik Lóránt elosztja a csapatokat. Az 
ünneprendező úri lánykák már Usztükhöz látnak, 
kedves virgoncsággal járjakbe a letelepedett soka
ságot. Megsarcolják a legjobban elzárt erszé
nyeket is kedves hízelkedő szókkal könyörületre 
indítják a legfukarabbakat is—  a kath, sajtó ia^ 
vára. A népünnepségek különböző játékainál 
összeverődött publikumának sorai közt élelmes 
üzleti szellemei árusítják a levelező lapot, bélye
get játékos áruikat s az egész völgyüreget be
töltő zsivajban sem nyomtalanul vész el a kedves 
hízelkedő s z ő :

— Tessék, kérem, vásárolni, a kaiholikus 
sajtó javára.
... . 4  nyefészkedésre áhítÖ gyereksereg résen 
áll és lesi a koncot ; mig á töjásfutás)Tepényevés, 
pohárverés készületei folynak, a kath. sajtóra 
adandó 20—20 fillérekben váltja meg a sok 
mulat ságot Ígérő részvétel diját.

A  rögtönzött postán nagy a levéltorlódás, 
a vásáros publikum levelezőlapokat küldöz azok
nak, akik legjobban sürögnek-forognak, fáradoz
nak a kath. sajtóra gyűjtött ndnm-ínynk -gyi,jff-— kívánom szolgálni, tisztelettel W . D.
sében. Közben táncra kap a fiatalság s  befizeti a 
maga 50—50 filléreit —  a kath. sajtó javára.

Az öreg este vet véget a jókedv tulcsapon- 
gásainak. Kigyulnak a lampionok s zeneszó 
mellett készen állanak a bevonulásra a csapatok.

Még előbb a leszámolás órája, a gyűjtés 
eredményének megszámlálása jön. A legszorgosabb 
gyűjtők, elárusítók, a vásáros nép kitüntetettjei 
kedves ajándéktárgyakban részesülnek. A kath. 
sajtó védangyalai: Marsovszky Micike, Hajdú 
Írónké, Margitka, Aranka, Andocsi Musilca, Láng 
Ilonka részesülnek a kedves kitüntetésben s  a 
katholikus sajtó munkásainak hálás, emlékezetes, 
elismerésében.

A népünnepség, amelyet mintául ajánlunk 
kath. egyesületeinknek, tetemes összeget hozott 
a kath. sajtó céljaira.

—  Magánvizsgálatok a föreáliskolában. A
székesfehérvári áll. főreáliskola igazgatósága ez 
utón is figyelmezteti az iskoláztató közönséget, 
hogy azon tanulóknak, kik az 1908—9 tanév 
elején magánvizsgálatokat óhajtanak tenni, 
augusztus 27-ikéig kell az igazgatóságnál jelent
kezniük,

—  A Székesfehérvári és Fejérmegyei Tuber
kulózis Ellen Védekező Egyesület f. é. szeptember 
hóban megkezdi működését s ezért pályázatot 
hirdet nyers tápanyag szállításra. E zek : tej, tojás, 
liszt, kenyér, burgonya, bab, borsó, lencse, marha

' és borjúhús, cukor. A szerződést a legelőnyösebb 
ajánlattevővel egy évre az egyesület megbízottai 
kötik meg. Zárt levélben tett ajánlatok f. é. szep
tember 7-ig dr. Bierbauerhez nyújtandók be.

—  Vásár. A bertalani vásár, mely a leg
nagyobb vásárok egyike, a szokásos keretben 
folyt le. Az állatvásár egyike volt á  legnagyobbak
nak. Természetesnek találja mindenki, a ki a nagy 
takarmányhiányt, mely gazdáinknak annyi gondot 
okoz, ismeri. A felhajtás igen nagy volt, de a kik 
azt hitték, hogy az árak is túlságosan leszorul
nak, fényesen csalódtuk. Részben a múltkori nagy 
esőzések, a mely a legelőket alaposan megvál
toztatták, sőt reményt nyújtanak a gazdáknak 
arra, hogy mesterséges takarmány vetésével a 
hiányokat is pótolhatják (az egyik nagy uradalom 
pl. 5000 holdat vetett el mesterséges takarmánnyal) 
részbeo nagyszámban érkezett külföldi kereske
dők, olaszok, csehek, kik sok szép lovat, valamint 
szarvasmarhákat vettek, — előnyösre változtatták 
az eladó gazdák sorsát A  kirakodó vásár ter

mészetesen : azállatvásár .után-, igazodván, szint én 
elég jó volt. - -

, ~  A közönség köréből. A következő leve
let, mely az utazó közönség érdekelt látszik szol
gálni, a magy. kir. államvasutak igazgatóságának ~ 
figyelmébe ajánljuk:

Tekintetes szerkesztőség! ’
... A magyar kir. államvasutak igazgatósága....

gondoskodott arról, hogy tekintettel Székesfehér-’
vár országos vásásárainak nagy látogatottságára,
ezen napokon a vicinális vonalokon külön esti 
vonatokat bocsát a: közönségnek visszautazásra.
: Ilyen vonat indult ma este 5 óra 30 perez- ■
kor Sárbogárd felé. Ezen vonatnak volt 1 (egy) 
személyszállító — és vagy 5 - 6  (48 embernek, 6 
lónak szóló) másik kocsija.)

• A személyszállító kocsi fülkéi persze: a 
beszállás pillanatában megteltek, sőt a tobbrko^— ' 
esik nagy része i s ; Aki csupa udvariasságból is 
jegyének megfelelő helyet kért, felajánlották néki 
a marhakocsil. í

Tisztelettel kérdem a vasút igazgatóságától, 
mi az oka annak, hogy II. oszt. jeggyel biró 
utast kitessékelnek a marhakocsiba ? Ha nincs 
módjában a vasútnak kocsiról gondoskodni né • 
adjon külön vásári vonlot, ha ad, ismeri mér a 
vásári forgalmat, tudja, hogy mennyi kocsi szük
séges esetenként; — ha nem tudná, kérdezze meg
állomás főnökeitől, mennyi az -Átlagos-vásári-----
személy forgalom, de a közönséget rendes me
netjeggyel és rendes forgalommal ne küldje mar
hakupéba akkor mikor éppen a közönség iránt 
való tekintettel indítanak személyvonatot, mely 
teherszállításra nem is használható.

Midőn soraimnak közlését Tek. Szerkesztő 
úrtól kérem, csupán a nagy. közönség ‘ érdekeit -

—  Országos zarándoklat a Szentföldre.
Nagyságos és főtisztelendő dr. Giesswein Sándor 
kanonok, biersi apát, országgyűlési képviselő lelki 
vezérlete alatt és számos pap közreműködésével 
országos zarándoklat indul f. é. október hó 1-én 
a Szentföldre, a melyet a Szentföld magyarországi 
hivatala rendez. Árak: I. oszt. 700 k., II. oszt. 
550 k., III. oszt. 300 k. —  Programiatokkal és 
felvilágosításokkal szívesen szolgál a Szentföld 
magyarországi biztosi hivatala Budapest, II. Mar- 
git-körut 23. plébánia-hivatal.

—  Betörés. A tegnapi vásár sok szerencsét
lenséget hozott özv. Reiter Sándorné iskola-utcai 
mézeskalácsosra. Reiterné othagyva üzletét kiment 
a vásárba, honnét csak este felé tért haza. Haza
tértében megdöbbenve vette észre, hogy lakásá
nak ajtaja feltörve nyitva áll. Mindjárt tisztában 
volt azzal, hogy a lakásában betörő járt s  össze
nézte holmiját, hogy az ellopott tárgyakról tudo
mást szerezzen. A betörő feltörte a belső szobá
ban levő láda ajtaját s  elvitte belőle az egész 
pénzkészletet, 500 koronát. A betörést a jelek 
szerint a helyzettel ismeretlen egyén követhette 
el. A rendőrség még eddig hiába keresi.

—  A palotai-utcai véres esemény áldozatai 
közül Gelencsér Jánosné a kórházban élet-halál 
között lebeg. Minthogy a sörétek belső, nemesebb 
szerveit is érték, az orvosok még mindig kétsé
gesen tekintenek sorsa elé. Nyári Franciska már 
jobban érzi magát. A szerencsétlenség elkövetője. 
Ács Andris meg a nagy világba bujdosott. Szülei 
két nap óta nem tudnak róla semmit. Ősszejárta 
Keresztes, Csurgó, Bodajk, Mór. határait, végre 
az éhség, szomjúság hazahajtotta. A Rác-utcai 
Csikós féle ház istállójában vonult meg, amíg 
rendőri szemek elé nem került. Kihallgátásában 
azt mondja, hogy véletlenül sült el a fegyver. ;

—  Sonosz szándék. Szajkó József, budaí-
uti lakos egy széchényi-utcai vendéglőben mulát- 
gatott, amidőn betért oda Rózsa József földtnives 
is. Rózsa József összekapott Szajkó barátjával 
Bányóczkival, aki alaposan helybenhagyta Rózsat. 
Szajkó kárörvendve helyeselte az esetet, amire 
Rózsa boszut forralt ellene. Midőn este hazafelé 
ment, megtámadta s ú g y  verte fejbe, ,hogy $az 
eszméletlenül esett össze.. Ezzel még nem elége
dett meg, még gonosz szándékkal a vasúti sínekre 
tette. Itt bizonyára halálát- leli, ha a vasúti őr 
idejében el nem vonszolja a robogó vonat élőt. 
A gonosz szándékú ember elleu megindult a  
törvényes eljárás, ?
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—  Házinyultenyésztós. Míg jni városiak a 
husdrágasággal bajlódunk, a seregélyesiek a hús 
produkálásnak legkönyebb módját, a házinyul te
nyésztést hozzák divatba. Hevesmegyében s több 
vánnegyébén sok haszonnal űzik a nyultenyész- 
tést, amely amellett, hogy elég'Ízletes hússal 
látja el a konyhát, egy kis üzleti élelmességgel 
sok hasznot is hajthat. Nagyobb . mennyiségben 
tenyésztve külföldi kivitelre is alkalmas cikk. Se
regélyesen, amint halljuk, rendszeres házinyul- 
tenyésztést honosítanak meg a gázdák. Nyulte- 
nyésztő-Egyesületet alakítottak, a melynek alap
szabályait már jóvá is hagyta a belügyminiszter.

Mr. Charles Lyon, ki tizenegy éven 
át Prof. dr. Árkövy (fogorvos) asszisztense 
volt. minden szombaton rendel a „Magyar 
Király" szállodában. .

—  Vásári história. Kaposi Gyula veszprémi 
cipésznek amint a vásárban Szinger zsibárussal 
alkudott, ellopták a mellényét, a melyben 20 ko
rona pénz is volt. A rendőrség a tolvajt Klimkó 
József szabadbattyáni sommás személyében nyo
mozta ki, aki ekkor már szépen elvásárolta a 
pénzt. Megbüntetését nem kívánta a károsult s 
így szabadon bocsátotta a rendőrség.

—  Állatbetegségek. Szabadbattyánon a ser
tésvész, Cecén a lépfene megszűnt. Sukorón a 
nemrég megszűnt sertésvész újra fellépett.______

. Értesítők.
VI.

Elemi és gazdasági ismétlő iskolák.
Ha a pápa a kath. sajtóért aranynyakláncát 

és keresztjét adná, mi a hitvallásos elemi isko
láért odaadnók — mi is pénzünket, aranyunkat 
adnánk — ha volna.Az állam kulturfokát az elemi 
oktatás állapota adja, ezért az elemi tanításnál 
áldozattól visszariadni nem szabad. Azért mond
juk ezeket, mert az értesítő elején az igazgató 
valóságos jeremiádokat közöl arról, hogy ez ná
lunk nincs igy. „A lefolyt tanévben 898-cal volt 
több az iskolába járó tanulók száma mint ame- 
nyit a tanítás eredményének és a tanulók egész
ségének veszélyeztetése nélkül elhelyeznünk sza
bad lett volna." Ez a karakterisztikum s eközé 
sorakozik a többi mizéria. Ahol már semmiféle 
tulzsufolás nem segített, áthelyezték a fölösleget 
más iskolákba. így azután valamennyi iskola túl
zsúfolttá lett. Szemlétetésül közöljük a tóvárosi 
iskola statisztikáját:

Osztály Beiratkozott Áttétetett Maradt Elfér

I. 135 7 128 80
II. 105 — 105 55
III. 113 — 113 60
IV. 91 — 91 50

V—VI. 74 8 66 40
Összesen: 518 15 503 285

. Szóval itt a tanulóknak csak 5Gg-ál lett 
■volna szabad azok egészségének veszélyeztetése 
nélkül elhelyezni. Elismerjük, ez a legsötétebb 
kép, másutt már kedvezőbb a helyzet, de még 
mindig rossz. Távol legyen tőlünk, hogy valakit 
e bajokért okuljunk, mert jól tudjuk, hogy ez a 
város -természetes fejlődésének következménye 
Nagyon sajnáljuk, hogy az értesítő bevezetését 
egész terjedelmében le nem közölhetjük, mert 
nem hihetjök, ha valaki azt a megrázó ecsetelést 
olvassa, el ne határozza magát bármily áldozatra 
Erezzék át a városatyák annak a megbecsülés
nek kötelességeit, amely őket a város minden 
gyermekének atyjává tette, gondoljanak a saját 
gyermekeikre, akiket a hely és levegőhiány réme 
megtizedeléssel fenyeget és segítsenek rajtuk. 
600, most még gondtalanul játszó gyermekszem 
esengve néz /eléjük ; 3000 gyermekből az a 900, 
akiket a jovo iskolai évben egyáltalán nem lehet 

-elhelyezni s akiír között vannak az ő gyerme- 
%keik is. jh  francia nemzet, mikor az államerőt 
^égveszéHyel fenyegette, birtoka harmadát vette 
.Ojirifiaitoj. s  vetette bele az örvénybe, mely el- 
ííiyBlni, akarta. Jam ardet Ucalegon.— ne okos
kodjunk. Itt van az igazgatói tervezet, számítsuk

ki mibe kerül az üj iskolák épilése,'a régiek ki
bővítése s  szerezzünk rá pénzt 'minden .áron, 
akár hitel, akar rendkívüli módon érre az évre 
szóló pőtádó alakjában. A reáliskolái segély is 
felszabadul. Addig is, mivel az uj iskolai év át
helyezések nélkül elkezdhető nem lesz, ajánljuk 
az iskolaszéknek e néhány tervet.  ̂ . . . .

Legjobban szeretnők, ha első és második 
osztályost egyáltalán nem helyeznének át más 
iskolába. A nagyobbak könnyebben elviselik a : 
hosszabb távolságot s kibírják a rossz időt. Meg
esik az embernek a szive, ha ködös, zimankós 
téli reggelen látja baktatni a távoli iskolába eze
ket a pöttön emberkéket, meggémberedett kezecs
kéket, könnyező arcokat/S; hánynak rossz a ru
hája és lyukas a cipője? Csak az a. baj, hogy 
épen ezekben az osztályokban a legnagyobb a 
túlzsúfoltság és szükséges az áthelyezés. Legjobb 
volna ha a tanítást a téli hónapokban reggel 9 
órakor kezdenék. Addigra a nap már felkel, elűzi 
a ködöt s a- hideg is annyira-mennyire megeny
hül. Reméljük, hogy akad iskolaszéki tag, aki e 
tervnek szószólójává szegődik.

Hogy ezeket a bajokat leginkább a tanító
ság érezte és szenvedte át s hogy ilyen körül
mények már nemcsak a munkaerejét, hanem az 
egészségét is megviselik a tanítónak az bizonyos. 
Az eredmény pedig még norm áliskörülm ények  
közt is becsületére vált volna a tantestületnek.

- Sajnosan-tapasztaljuk már évek "óta, hugy~az 1s-“ 
métlő iskola eredményt felmutatni nem tud. Itt 
magában az intézetben kell a hibának lennie s 
gondoskodni kellene annak oly átalakításáról, 
hogy megérdemelje a rápazarolt fáradságot Sok
kal nagyobb baj azonban, hogy a szaktanitás 
gazdasági ismétlő fiúiskolája állapota is remény
telen. Utón utonfélen hangoztatjuk, hogy-a—kis
gazda osztály a nemzet gerince; hogy a roha
mos pusztulásában meg kell állítani, mert vele 
pusztul az ország, romlását a saját foglalkozásá
ban való tudatlansága okozza. És most, mikor a 
a mi földművelő városunk a földművelők fiait 
gazdasági szaktanitásban akarja részesíteni, akkor 
kénytelen látni, hogy 295 tanuló majd 5000 fél
napot mulaszt és 1Ö0 nyer elégtelen osztályzatot. 
Ez oly élhete!fenségre és a saját sorsával való 
nemtörődömségre mutat a földmivelő népnél, amin 
csak a legradikálisabb eszközök segíthetnek. A 
sásfonás és méhészet tanítása is beszünt; szóval 
kénytelenek vagyunk nézni, hogy az iskola szo
ciális munkássága „érdeklődés hiányában" dögro
vásra jut.

A vallásos nevelés és hitoktatásról szólva, 
jól mondja az értesítő, hogy aki azt figyelemmel 
kiséri, kénytelen elismerni, hogy kifogás alá nem 
eshetik. Egyébként is az értesítő őszinte hangja 
és statisztikájának világossága által a legjobb 
szolgálatot teszi azoknak, akik belőle városi is
koláink igaz fotográfiáját óhajtja megismerni. Ez 
már Szirbek József igazgató érdeme, aki az ér
tesítőt szerkesztette.

Felhívás!
Miután számtalan v kül- és- belföldi 

próba véglegesen igazolja, hogy

jó minőségű

n i u i r á F
használatával ugyanazon földről könnyen 
lehet az eddigi évi terméseket megduplázni, 
elhatároztuk, hogy az őszi vetések alá az 
idén js , úgy mint előző években fogunk 
hozatni műtrágyát.

Kérjük azonban az igen t. vevőinket, 
hogy szükségletüket már előre fo- vagy 
fióküzletünkben előjegyeztetni kegyesked
jenek.

Kér. Fogyasztási Szövetkezet 
Igazgatósáp." ~

Meghivő.

A fejérvárcsiirgöi kér, fogy. szövetkezet
f. é. augusztus hó 30-án d. e. II órakor 

a rom. kath. iskola termében

RENDKÍVÜLI KÖZGYŰLÉST
tart, melyre a szövetkezet részvényes tagjait 

ezennel tisztelettel meghívja

az Igazgatóság.
T á r g y :

1. Elnöki megnyitó után jelentés az 1908. 
üzletév eddigi forgalmáról és a szövetkezet álla
potáról. :

2. Elnök lemondása.
3. Felmentvény megadása az elnöknek.
4. igazg. elnök esetleg egy vagy két igaz

gatósági tag választása. ” -
Jelen meghívó a fogy. szöv. helyiségében 

8 nappal a gyűlés előtt kitéve megtekinthető. , 
Fejérvárcsurgó, 1908. aug. 20-án.

KOCSIGYÁRTÓ,

Székesfehérvár. Raktár:
Simor-utca 35.

A nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom 
dúsan berendezett kész kOCSÍ raktáromat. Továbbá | 
ajánlom u j o n a n  berendezett bognár ÜZlotOlliOt, 
készletbe tartok mindennemű hintó és hajtó kocsi ; 
korbákat, kerekeket és hozzá tartozó összes fa része- j 
két a leggyorsabban és jutányos árban szállítok.

Kovács, bognár, és kocsifényezö 
=  tanulók felvétetnek. =

5|. Az úgynevezett R á c h e g y e n  levő *?• 
18 oktályos s z ő l őm e t ,  mely áll 2 í;S 
présházból, 2 pincéből, hozzá 2 prés, *2* 
180 hektó boroshordó, továbbá gyű- *1* 

J j j j J  mölcsös parkja, kútja és külön be
járata. A szőlő a lehető legjobb 'k a r- í  

l g  bán van, az idei termést jOO— 120 f g  
Zg hektóra lehet becsülni. Komoly vevő I«2 

tudakozódhat levklben vagy szemé- 
SgS lyesen. Felcsui Borbála-major .

!jj Németh Jánosnál.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott,
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